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 狄更斯的接班人

米歇尔•法柏（Michel Faber） 

作者简介：
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米歇尔·法柏（Michel Faber）：英国文坛近来最受瞩目并且被誉为”惊悚大师”和狄更斯接班人的小说家
他生于荷兰，在澳洲长大成人，目前定居在苏格兰高地，他的书本本畅销，是英国文坛近来最受瞩目的小说家。他曾经赢得多项短篇小说奖，其中包括尼尔·刚恩奖（Neil Gunn）、杨·圣詹姆斯奖（Ian St James），以及马卡蓝推理小说奖（Macallan）；《雨必将落下》（Some Rain Must Fall）（1998年）更同时赢得了苏格兰艺术协会奖（Scottish Arts Council Award），以及苏格兰十字年度最佳小说奖（Saltire Fist Book of the Year Award）。米歇尔·法柏誉满国际，他的作品已经翻译成将近20种语言。 

    他在澳洲墨尔本大学主修古代，中古世纪和现代英国文学。1993年，在定居澳洲25年后，搬到苏格兰高地的一座旧农场居住。他出版的第一本小说《皮肤下》，就是以这里为背景。 

    1996年，他发表第一篇小说《鱼》(Fish)，讲一个母亲在海水枯竭，鱼在空中游泳的世界中如何保护她的女儿小说。《鱼》获得了当年的苏格兰短篇小说大奖，Macallan/'Scotland on Sunday’奖。1997年和1998年，他又有多篇短篇小说获奖。Canongate出版社注意到他，决定力捧他成为新一代小说天王。文评家也对他连连夸赞，将他的作品比喻为幻想大师罗尔德・达尔与存在主义大师卡夫卡的混合体。 

    1998年，他的短篇小说集《雨必将落下》（Some Rain Must Fall）出版后，他赢得多项大奖，并且大受好评。2000年，他的第一部长篇小说《皮肤下》出版，好评如潮，授出近20国版权，电影大片也开拍在际。这部小说的出版，也奠定了他在英国文坛上的地位。

    《199级阶梯，玻璃瓶里的秘密》是他的第三本书，2001年7月出版，背景为英国古镇惠特比，有关一个考古队在圣希尔达俢道院挖掘死人遗骸的故事。这本小说的主题为情绪上的考古，探讨我们是否应该不断地向内挖掘以往的情绪，还是要以新的情绪来覆盖旧的情绪？（本书台湾版权已授）。

    他的第四本书《勇气伴侣》（Courage Consort）2002年1月问世。是讲一团人声合唱团歌手，奉命到比利时的一个庆典上去唱一首前卫的人声音乐歌曲。他们在森林中的一座古屋中练唱，这本书逐步紧逼他们性格上、职业上和肉欲上的紧绷的情绪。法柏以生动有趣和深情款款的手法呈现出古典音乐和现代音乐荒谬的一面。本书获得绝佳的好评。 

    他的第五本小说为2002年推出的《腥红色的花瓣和白色》（The Crimson Petal and White），讲的是维多利亚时代的伦敦妓院。该书是他写作以来最富野心的小说，各国评论家都对之颂叹不绝。首印数达18，300册。《华氏双胞胎》（The Fahrenheit Twins），则是他最新的短篇小说集。首印数达18，000册。 

    法柏表示，他的每本书主题都不一样，他在执笔写作时，并未设定自己要写哪一类型的小说，他以自己写作主题和风格多变而自豪，他说：“我喜欢带给读者惊奇。”不过，他也表示自己最喜欢探讨人们如何赋予自己的生命意义，特别是探讨一些没有宗教信仰的人如何找到生命的意义。同时，他也喜欢探讨两性间的政治和男女互相角力的问题。

在这些短篇小说中，法柏为我们建构了这样一个完整的世界，无论是在遥远寒冷的北极部落，还是在阴森恐怖的比利时森林，他总有办法让读者沉浸在这些故事中，从而创造出一个像长篇小说一样丰富的世界。在《勇气伴侣》（Courage Consort）这本书里，法柏证明了他在创作富有想像力和引人入胜的小说方面是一个大师，不论它看起来是微不足道的，还是任意发挥而成的。
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中文书名：《华氏双胞胎》

英文书名：The Fahrenheit Twins

作    者：Michel Faber
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内容简介：

华氏兄妹是一对人类学家的孩子。这对夫妻为了研究当地的人口状况，住在寒冷的俄罗斯地区。这对兄妹在被极度忽视的环境下成长，没有受到任何外部文化或社会关系的影响。他们生活在自己的世界里，用自己的方式进行着某种“宗教仪式”。

当他们的妈妈去世的时候，他们冷漠的父亲，不知出于什么动机，把安葬他们母亲这件事扔给两兄妹去解决。他们离开家，去寻找一种安葬他们母亲的最好的方法。他们想了很多种办法，比如土葬、火葬、自然冷冻行等等。而最后，马克想以了一个新主意，他说：“也许，我们可以吃了她。”

这是个现代版的《汉赛尔和葛丽特》（一对兄妹被贫穷的父母扔到森林里故事）。这对兄妹在寻找的过程中，也在重新探寻他们父母之间的古怪的关系以及他们的工作的真正本质，还有他们家族的组成结构。

媒体评价：
    “他不仅可以让你对于老天有一种恐惧，还同样可以让你的心汹涌澎湃起来。”

                                                      ——《泰晤士报》（The Times）

    “（法柏的小说是）昏暗模糊的，轻松愉快的，脆弱易碎的，辛辣嘲讽的，超越世俗的。这些有趣的特质集合起来使得它们对于英国的短篇小说来说，就像维他命一样富有营养。”

                   ——《幽灵代笔》作者大卫·米切尔（David Mitchel）

“在这里，我们看到了一位可以和康拉德（Conrad，英国作家，《黑暗心灵》作者）一样可以写出这么完美的句子的作者。”

                                                         ——《卫报》（Guardian）

“这些故事无一例外都是简单的，如此不同的，却让你想知道得更多。”

                                         ——《星期日独立报》（Independent on Sunday）

    “迈克 法柏从不害怕去尝试不同的东西，而结果就是，他的小说非常有力量。”

                                                 ——英国《大问题》杂志（Big Issue）

谢谢您的阅读！

请将反馈信息发至：齐梦涵（Nicole Qi）

安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处

北京市海淀区中关村大街甲59号中国人民大学文化大厦1705室

邮编：100872

电话：010-82504206

传真：010-82504200

Email：Nicole@nurnberg.com.cn
网址：http://www.nurnberg.com.cn
微博：http://weibo.com/nurnberg
豆瓣小站：http://site.douban.com/110577/
地址：北京市海淀区中关村大街甲59号中国人民大学文化大厦1705室，邮编：100872

电话：010-82504106，88810959，传真：010-82504200

网址：www.nurnberg.com.cn
- 1 -

